Odlok št. 2022-947 z dne 29. junija 2022 o uporabi nekaterih imen, ki se uporabljajo za označevanje živil, ki vsebujejo rastlinske beljakovine
NOR: ECOC2212881D
ELI: https://www.legifrance.gouv.fr/eli/decret/2022/6/29/ECOC2212881D/jo/texte
Prav tako: https://www.legifrance.gouv.fr/eli/decret/2022/6/29/2022-947/jo/texte
UL Francoske republike št. 0150 z dne 30. junija 2022
Besedilo št. 3

· Priloga

Zadevne osebe: strokovnjaki za hrano in pripravo in dostavo hrane, ki niso doma; distributerji živil; potrošniki.
Zadeva: določitev pravil o uporabi imen, ki označujejo proizvode živalskega izvora in živila, pridobljena iz njih, za opis, trženje ali promocijo živil, ki vsebujejo rastlinske beljakovine.
Začetek veljavnosti: 1. oktobra 2022
Obvestilo: besedilo ureja uporabo imen, ki označujejo  proizvode živalskega izvora in živila, ki jih vsebujejo, za opis, trženje ali promocijo proizvodov, ki vsebujejo rastlinske beljakovine. Zajema proizvode, ki vsebujejo rastlinske beljakovine, posebej pripravljene za tehnološke ali prehranske namene (npr. pripravki na osnovi mesa in rastlinskih beljakovin, katerih predstavitev je blizu zrezka) in/ali sestavine neživalskega izvora z znatno vsebnostjo beljakovin (npr. pleskavice, izdelane predvsem iz aglomerirane leče, katere predstavitev je blizu zrezka). Zato terminologije, ki je značilna za sektorje, ki so tradicionalno povezani z mesom in ribami, ne bo mogoče uporabiti za proizvode, ki ne pripadajo živalskemu kraljestvu in ki v bistvu niso primerljivi.
Sklici: ta odlok je sprejet za uporabo člena L. 412-10 Zakonika o varstvu potrošnikov, kakor je bil spremenjen s členom 5 Zakona št. 2020-699 z dne 10. junija 2020 o preglednosti informacij o kmetijskih in živilskih proizvodih. Besedilo je na voljo na spletnem mestu Légifrance – https://www.legifrance.gouv.fr.

Predsednik vlade –
ob upoštevanju poročila ministra za gospodarstvo, finance ter industrijsko in digitalno suverenost,
ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 o zagotavljanju informacij o živilih potrošnikom, spremembah uredb (ES) št. 1924/2006 in (ES) št. 1925/2006 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive Komisije 87/250/EGS, Direktive Sveta 90/496/EGS, Direktive Komisije 1999/10/ES, Direktive 2000/13/ES Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Komisije 2002/67/ES in 2008/5/ES in Uredbe Komisije (ES) št. 608/2004, zlasti člena 38;
ob upoštevanju Direktive (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o določitvi postopka za zbiranje informacij na področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe;
ob upoštevanju Zakonika o varstvu potrošnikov, zlasti člena L. 412-10;
ob upoštevanju uradnega obvestila št. 2021/638/F z dne 1. oktobra 2021, naslovljenega na Evropsko komisijo, in odgovorov Evropske komisije z dne 20. decembra 2021 in 17. januarja 2022 –
odreja:
Člen 1

Določbe tega odloka se uporabljajo za živila, ki vsebujejo rastlinske beljakovine, proizvedene na francoskem ozemlju.
V okviru tega odloka se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:
(1) „rastlinske beljakovine“: beljakovine, proizvedene v organizmih, ki pripadajo vsem kraljestvom, razen živalskega kraljestva, ali iz njih;
(2) „živila živalskega izvora“: proizvodi živalskega izvora in iz njih pridobljena živila;
(3) „uradno ime“: ime živila, predpisano z zakonskimi ali podzakonskimi predpisi, ki veljajo zanj;
(4) „predelava“: vsako dejanje, ki bistveno spremeni prvotni proizvod, vključno s segrevanjem, dimljenjem, soljenjem, zorenjem, sušenjem, mariniranjem, ekstrakcijo, ekstrudiranjem ali kombinacijo teh postopkov;
(5) „predelani proizvodi“: živila, pridobljena s predelavo nepredelanih proizvodov. Ti proizvodi lahko vsebujejo snovi, ki so potrebne za njihovo proizvodnjo ali jim dajejo posebne lastnosti;
(6) „sestavina“: katera koli snov ali proizvod, vključno z aromami, aditivi za živila in encimi za živila, ali katera koli sestavina sestavljene sestavine, ki se uporablja pri proizvodnji ali pripravi živila in je še vedno prisotna v končnem proizvodu, po možnosti v spremenjeni obliki; ostanki se ne štejejo za sestavine.
Člen 2

Za označevanje predelanega proizvoda, ki vsebuje rastlinske beljakovine, je prepovedana uporaba:
(1) uradnega imena, za katero pravila, ki opredeljujejo sestavo zadevnega živila, ne predvidevajo dodajanja rastlinskih beljakovin; 
(2) imena, ki se nanaša na imena živalskih vrst ali skupin vrst ali na morfologijo živali ali anatomijo; 
(3) imena, ki uporablja posebno terminologijo mesnice, mesnin ali ribarnic; 
(4) imena živila živalskega izvora, reprezentativnega za komercialno uporabo. 
Člen 3

Z odstopanjem od določb člena 2 se lahko ime živila živalskega izvora uporablja:
(1) za živila živalskega izvora, ki vsebujejo rastlinske beljakovine v določenem razmerju, kadar je ta prisotnost določena s predpisi ali navedena na seznamu, priloženem temu odloku;
(2) za označevanje arom ali živilskih sestavin z aromatičnimi lastnostmi, ki se uporabljajo v živilih. 
Člen 4

Imena iz člena 2 se lahko uporabljajo v opisnih imenih kombinacij živil živalskega izvora z drugimi vrstami živil, ki ne nadomeščajo živil živalskega izvora, temveč so jim dodana v okviru teh kombinacij.
Člen 5

Za proizvode, ki so bili zakonito proizvedeni ali trženi v drugi državi članici EU ali Turčiji ali zakonito proizvedeni v drugi državi pogodbenici Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru, zahteve tega odloka ne veljajo.
Člen 6

Prepovedano je brezplačno posedovati za prodajo ali distribucijo, ponujati v prodajo, prodajati ali brezplačno distribuirati živila, ki niso v skladu s pravili iz tega odloka.
Člen 7

Neizpolnjevanje določb člena 6 tega odloka se kaznuje z globo, ki ne presega 1 500 EUR za fizično osebo in 7 500 EUR za pravno osebo.
Ta globa se naloži v skladu s poglavjem II naslova II zvezka V Zakonika o varstvu potrošnikov.
Člen 8

Določbe tega odloka začnejo veljati 1. oktobra 2022.
Živila, proizvedena ali označena pred 1. oktobrom 2022, ki so v skladu s predpisi, veljavnimi do navedenega datuma, se lahko tržijo do porabe zalog, v vsakem primeru pa najpozneje do 31. decembra 2023.
Člen 9

Za izvajanje tega odloka, ki se objavi v Uradnem listu Francoske republike, sta vsak v okviru svojih pristojnosti odgovorna minister za gospodarstvo, finance ter industrijsko in digitalno suverenost in minister za kmetijstvo in prehransko suverenost.
Priloga
Člen

PRILOGA
SEZNAM IMEN ŽIVIL ŽIVALSKEGA IZVORA, KI LAHKO VSEBUJEJO RASTLINSKE BELJAKOVINE, IN NAJVEČJI DELEŽ RASTLINSKIH BELJAKOVIN, KI JIH LAHKO VSEBUJEJO ŽIVILA, ZA KATERA SE TA IMENA UPORABLJAJO

I. Imena iz kodeksa ravnanja za mleto meso in pripravke iz mletega mesa
	
Ime
	
Največja vsebnost rastlinskih beljakovin
(izražena kot suha snov)

	
Pripravek iz mletega mesa (+ vrste)
	
7,0 %



II. Imena iz kodeksa ravnanja za marinirano meso ter drobovino in paupiette (nadevana mesna rulada)
	
Ime
	
Največja vsebnost rastlinskih beljakovin
(izražena kot suha snov)

	
Paupiette iz (+ vrste)
[Telečji ali goveji] oiseau sans tête
[Telečji ali goveji] alouette
	
6,0 %

	
Paupiette višje kakovosti iz (+ vrste)
[Telečji ali goveji] oiseau sans tête višje kakovosti
[Telečji ali goveji] alouette višje kakovosti
	
3,0 %

	
Marinirano (vrsta) meso
Marinirano (vrsta) ime drobovine
	
2,0 %



III. Imena iz kodeksa ravnanja za prekajeno, nasoljeno in sušeno meso ter konzervirano meso
	
Ime
	
Največja vsebnost rastlinskih beljakovin
(izražena kot suha snov)

	
Svinjska krača
	
0,5 %*

	
Prekajeno svinjsko meso
	
0,5 %*

	
Maščobni hrbet
	
0,5 %*

	
Rahlo nasoljeno notranje stegno
	
0,5 %*

	
Palette à la diable
	
2,0 %*

	
Nasoljena svinjina
	
0,5 %*

	
Slanina
	
0,5 %*

	
Burespeck
	
0,5 %*

	
Slaninski file
	
0,5 %*

	
Alzaško dimljeno notranje stegno
	
0,5 %*

	
Nasoljeno notranje stegno
	
0,5 %*

	
Prekajeno notranje stegno
	
0,5 %*

	
Potrebušina
	
0,5 %*

	
Špek
	
0,5 %*

	
Želodec
	
0,5 %*

	
Prekajeno pleče
	
0,5 %*

	
Panceta
	
0,5 %*

	
Lardon
	
0,5 %*

	
Sušena svinjska rebra
	
0,5 %*

	
Sušena vratovina
	
0,5 %*

	
Sušen svinjski file
	
0,5 %*

	
Lonzo
	
0,5 %*

	
Sušeno prednje notranje stegno
	
0,5 %*

	
Sušeno zadnje notranje stegno
	
0,5 %*

	
Sušeno zadnje notranje stegno
	
0,5 %*

	
Spalla
	
0,5 %*

	
Nasoljena govedina
	
0,5 %*

	
Surova šunka
	
0,5 %*

	
Šunka Luxeuil
	
0,5 %*

	
Šunka Savoie
	
0,5 %*

	
Šunka Hauts Doubs
	
0,5 %*

	
Sušena šunka
	
0,5 %*

	
Šunka Île de beauté
	
0,5 %*

	
Bresaola
	
0,5 %*

	
Brési
	
0,5 %*

	
Pastourma/pasturma/pastarma/pastirma
	
0,5 %*

	
Kuhano notranje stegno
	
0,5 %*

	
Dušena šunka
	
0,5 %*

	
Kuhana šunka
	
0,5 %*

	
Yorška šunka
	
0,5 %*

	
Kuhano prednje notranje stegno
	
0,5 %*

	
Svinjska pečenka
	
0,5 %*

	
Svinjsko notranje stegno po izbiri
	
0,5 %*

	
Pastrami
	
0,5 %*

	
Périgord anchaud
	
0,5 %*

	
Gosji konfit
	
0,5 %*

	
Račji konfit
	
0,5 %*

	
Rillauds
	
0,5 %*

	
Ocvirki
	
0,5 %*

	
Marmorirana šunka
	
0,5 %*

	
Reimska šunka
	
0,5 %*

	
Burgundsko marmorirano meso
	
0,5 %*

	
Marmorirano meso
	
0,5 %*

	
Potjevlesch
	
0,5 %*

	
Mešanica za klobase
	
0,5 %* (1)

	
Chipolata
	
0,5 %* (1)

	
Crépinette
	
0,5 %* (1)

	
Diots
	
0,5 %*

	
Godiveau
	
0,5 %* (1)

	
Klobasa za kuhanje/cvrtje/žar/praženje ali potée
	
0,5 %* (1)

	
Klobasa v belem vinu
	
0,5 %* (1)

	
Surova klobasa
	
0,5 %* (1)

	
Kmečka klobasa
	
0,5 %* (1)

	
Klobasa iz Poitouja-Charentesa
	
0,5 %* (1)

	
Saucisson za kuhanje/cvrtje/žar/praženje ali potée
	
0,5 %* (1)

	
Saucisson v belem vinu
	
0,5 %* (1)

	
Surov saucisson
	
0,5 %* (1)

	
Saucisson iz Poitouja-Charentesa
	
0,5 %* (1)

	
Kochwurst
	
0,5 %*

	
Alzaška dimljena klobasa
	
0,5 %*

	
Lorenška klobasa za kuhanje
	
0,5 %*

	
Toulouška klobasa
	
0,5 %*

	
Vezana klobasa
	
0,5 %*

	
Merguez
	
1,0 %* (1)

	
Tradicionalna paupiette
	
0,5 %*

	
Sobrassada za kuhanje
	
1,0 %* (1)

	
Murson
	
1,0 %

	
Klobasa s skorjo
	
1,0 %* (1)

	
Marsejska klobasa
	
1,0 %* (1)

	
Mettwurst
	
1,0 %*

	
Mazljiva klobasa
	
0,5 %*

	
Tartinette
	
0,5 %*

	
Figatelle/Figatelli
	
0,5 %*

	
Landjäger
	
1,0 %*

	
Suha klobasa
	
1,0 %*

	
Lovska klobasa
	
1,0 %*

	
Arlski saucisson
	
1,0 %*

	
Suhi saucisson
	
1,0 %*

	
Lyonski saucisson
	
1,0 %*

	
Chaudin
	
1,0 %*

	
Jésus
	
1,0 %*

	
Klobasa na palici
	
1,0 %*

	
Surova jetrna klobasa
	
1,0 %*

	
Čista svinjska klobasa
	
1,0 %*

	
Gros grillons
	
1,0 %*

	
Fuseau
	
1,0 %*

	
Rosette
	
1,0 %*

	
Mini rosette višje kakovosti
	
1,0 %*

	
Galet
	
1,0 %*

	
Miche
	
1,0 %*

	
Rouelle
	
1,0 %*

	
Chorizo
	
3,0 %***

	
Longanisse
	
3,0 %***

	
Longaniza
	
3,0 %***

	
Salamanca
	
3,0 %*

	
Salpikon
	
3,0 %*

	
Danska salama
	
1,0 %

	
Salama
	
1,0 %

	
Alzaška salama
	
1,0 %*

	
Strasbourška salama
	
1,0 %*

	
Lorenški fuseau
	
1,0 %*

	
Lorenški magot
	
1,0 %*

	
Lorenški rondelle
	
1,0 %*

	
Česnov saucisson
	
3,0 %** (2)

	
Brioš klobasa
	
3,0 %** (2)

	
Saucisson po izbiri
	
3,0 %** (2)

	
Kuhan saucisson
	
3,0 %** (2)

	
Konjski saucisson
	
3,0 %** (2)

	
Ardeški jambonnette
	
2,0 %*

	
Kuhani jésus
	
3,0 %** (2)

	
Rulada
	
3,0 %** (2)

	
Bela klobasa
	
3,0 %** (2)

	
Koktajl klobasa
	
3,0 %** (2)

	
Kuhana klobasa
	
3,0 %** (2)

	
Konjska klobasa
	
3,0 %** (2)

	
Colmarska klobasa
	
3,0 %** (2)

	
Mesna klobasa
	
3,0 %** (2)

	
Princesina klobasa
	
3,0 %** (2)

	
Princesin saucisson
	
3,0 %** (2)

	
Bierwurtz
	
3,0 %**

	
Knack
	
3,0 %**

	
Lyoner
	
3,0 %**

	
Lyonerwurst
	
3,0 %**

	
Alzaška klobasa
	
3,0 %**

	
Pivska klobasa
	
3,0 %**

	
Klobasa iz šunke
	
3,0 %**

	
Lyonska klobasa
	
3,0 %**

	
Strasbourška klobasa
	
3,0 %

	
Dunajska klobasa
	
3,0 %**

	
Saucisson iz šunke
	
3,0 %**

	
Schinkenwurst
	
3,0 %**

	
Frankfurtska klobasa
	
3,0 %**

	
Klobasa iz jezikov
	
3,0 %**

	
Saucisson iz jezikov
	
3,0 %**

	
Jetrna klobasa
	
3,0 %**

	
Jetrni saucisson
	
3,0 %**

	
Mortadela
	
4,0 %

	
Cervelat po izbiri
	
2,0 % (2)

	
Marsejski/provansalski cervelat
	
2,0 % (2)

	
Surov cervelat, cervelat za kuhanje/cvrtje/žar/praženje
	
2,0 % (samo, če je proizvod del konzervirane jedi)

	
Strasbourški/alzaški cervelat
	
2,0 %

	
Attignole
	
5,0 %

	
Mosaïque
	
5,0 %

	
Pantinska pašteta
	
5,0 %

	
Attereau
	
5,0 %

	
Gosja/račja krema
	
5,0 %

	
Krema iz perutnine
	
5,0 %

	
Divjačinska krema
	
5,0 %

	
Kunčja krema
	
5,0 %

	
Fricandeau
	
5,0 %

	
Berijska pašteta
	
5,0 %

	
Amienska račja pašteta
	
5,0 %

	
Pašteta iz mešanega mesa
	
5,0 %

	
Pašteta iz šunke
	
5,0 %

	
Velikonočna pašteta
	
5,0 %

	
Pašteta s priželjcem
	
5,0 %

	
Mesna pašteta
	
5,0 %

	
Gosja/račja terina
	
5,0 %

	
Jagnječja terina
	
5,0 %

	
Perutninska terina
	
5,0 %

	
Divjačinska terina
	
5,0 %

	
Kunčja terina
	
5,0 %

	
Amienska račja terina
	
5,0 %

	
Račja terina iz Poitouja
	
5,0 %

	
Terina iz mešanega mesa
	
5,0 %

	
Chartrska terina
	
5,0 %

	
Jetrna terina
	
5,0 %

	
Terina s šunko
	
5,0 %

	
Terina s priželjcem
	
5,0 %

	
Mesna terina
	
5,0 %

	
Babičina terina
	
5,0 %

	
Friand
	
5,0 %

	
Chartrska pašteta
	
5,0 %

	
Jetrna pašteta
	
5,0 %

	
Provansalski caillette
	
5,0 %

	
Varski caillette
	
5,0 %

	
Jetrna krema
	
5,0 %

	
Charentski fagot
	
5,0 %

	
Gaskonjska pašteta
	
5,0 %

	
Pašteta iz Périgueuxa
	
5,0 %

	
Gaskonjska terina
	
5,0 %

	
Terina iz Périgueuxa
	
5,0 %

	
Podeželska pašteta
	
5,0 %

	
Jurska pašteta
	
5,0 %

	
Renneška pašteta
	
5,0 %

	
Podeželska terina
	
5,0 %

	
Jurska terina
	
5,0 %

	
Ardenska pašteta
	
5,0 %

	
Ardenska terina
	
5,0 %

	
Ballotine
	
5,0 %

	
Polnjen gosji/račji vrat
	
7,0 %

	
Galantine
	
5,0 %

	
Périgordski vrat
	
7,0 %

	
Jetrni konfit
	
0,5 %*

	
Konfit iz divjačinskih jeter
	
0,5 %*

	
Konfit iz kunčjih jeter
	
0,5 %*

	
Konfit iz svinjskih jeter
	
0,5 %*

	
Konfit iz perutninskih jeter
	
0,5 %*

	
Chichons
	
0,5 %*

	
Frittons
	
0,5 %*

	
Graisserons
	
0,5 %*

	
Grattons
	
0,5 %*

	
Rillettes
	
0,5 %*

	
Carn de parol
	
0,5 %*

	
Civier bressan
	
0,5 %*

	
Coudenat
	
0,5 %*

	
Tlačenka s svinjskim mesom
	
0,5 %*

	
Marbrade
	
0,5 %*

	
Tlačenka z ušesi
	
0,5 %*

	
Pašteta iz svinjske glave
	
0,5 %*

	
Lyonsko marmorirano meso
	
0,5 %*

	
Presskopf
	
0,5 %*

	
Rulada iz svinjske glave
	
0,5 %*

	
Sabodet
	
0,5 %*

	
(Vrsta) glava
	
0,5 %*

	
Marmorirana glava
	
0,5 %*

	
Tlačenka iz glave
	
0,5 %*

	
Rulada iz glave
	
0,5 %*

	
Meso v kotlu
	
0,5 %*

	
Museau
	
0,5 %*

	
Hure
	
0,5 %

	
Kuhani jezik
	
0,5 %

	
Nasoljen goveji jezik
	
0,5 %

	
Dijonski jezik
	
0,5 %

	
Troyeski jezik
	
0,5 %

	
Valenciennski jezik
	
0,5 %

	
Želirani jezik
	
0,5 %

	
Jezik v omaki
	
0,5 %

	
Polnjeni jezik
	
0,5 %

	
Lucullov jezik
	
0,5 %

	
Andouille
	
1,0 %*

	
Andouillette
	
1,0 %*

	
Sabardin
	
1,0 %*

	
Gras double
	
0,5 %*

	
Vampi
	
1,0 %*

	
Tripous/Tripoux
	
1,0 %*

	
Rouenske noge
	
1,0 %*

	
Noge in vampi
	
1,0 %*

	
Polnjene noge
	
1,0 %*

	
Marsejske noge
	
1,0 %*

	
Krvavica iz Coutancesa
	
1,0 %*

	
Kreolska krvavica
	
1,0 %*

	
Nancyjska krvavica
	
1,0 %*

	
Pariška krvavica
	
1,0 %*

	
Krvavica iz Saint Romaina
	
1,0 %*

	
Marsejska krvavica
	
1,0 %*

	
Črna krvavica
	
1,0 %*

	
Audska krvavica
	
1,0 %*

	
Auvernjska krvavica
	
1,0 %*

	
Burgundska krvavica
	
1,0 %*

	
Lyonska krvavica v smetani
	
1,0 %*

	
Krvavica iz Poitouja
	
1,0 %*

	
Krvavica iz jugozahodne Francije
	
1,0 %*

	
Périgordska krvavica
	
1,0 %*

	
Krvavica višje kakovosti
	
1,0 %*

	
Boutifar
	
1,0 %*

	
Boutifaron
	
1,0 %*

	
Galabart
	
1,0 %*

	
Bluttwurst
	
1,0 %*

	
Alzaška krvavica
	
1,0 %*

	
Krvavica z jezikom
	
1,0 %*

	
Strasbourška krvavica
	
1,0 %*

	
Krvava klobasa
	
1,0 %*

	
Črna klobasa
	
1,0 %*

	
Krvavi saucisson
	
1,0 %*

	
Črni saucisson
	
1,0 %*

	
Schwarzwurst
	
1,0 %*

	
Zungenwurst
	
1,0 %*

	
Bela krvavica
	
1,0 %*

	
Katalonska krvavica
	
1,0 %*

	
Krvavica iz Le Havra
	
1,0 %*

	
Bougnette iz Castresa
	
1,0 %*

	
Coudenou
	
1,0 %*

	
Beli dios
	
1,0 %*

	
Malsat
	
1,0 %*

	
Krvavica iz Richelieuja
	
1,0 %*

	
Toulouška krvavica
	
1,0 %*

	
Cocons
	
1,0 %*

	
Quenelles
	
1,0 %

	
Želirana govedina
	
0,5 %*

	
Jetrni medaljon
	
1,0 %*

	
Jetrni parfe
	
1,0 %*

	
Ardeški caillette
	
3,0 %*

	
Caillette
	
3,0 %*

	
Farci poitevin
	
3,0 %*

	
Fressure
	
3,0 %*

	
Gogue
	
3,0 %*

	
Longeole
	
3,0 %*

	
Pormonier
	
3,0 %*

	
Klobasa z zeljem
	
3,0 %*

	
Zeliščna klobasa
	
3,0 %*

	
Trumberewurst
	
3,0 %*



* Vsebnost rastlinskih beljakovin, pridobljenih samo iz začimb in arom, ki jih vsebuje proizvod.
** Od tega lahko 1 % izvira samo iz začimb in arom, ki jih vsebuje proizvod.
*** Od tega lahko 1,5 % izvira samo iz začimb in arom, ki jih vsebuje proizvod.
(1) V primeru proizvodov, ki so del konzervirane jedi, je dovoljeno dodati še 2 % rastlinskih beljakovin.
(2) Dodajanje rastlinskih beljakovin do skupne meje 7 % (razen beljakovin iz začimb in arom) je dovoljeno v primeru proizvodov, ki so del konzervirane jedi.
Člen

IV. Imena iz kodeksa dobrih praks za perutninske proizvode
	
Ime
	
Največja vsebnost rastlinskih beljakovin
(izražena kot suha snov)

	
Andouillette
	
1,0 %

	
(Perutninsko) belo meso/file
	
3,0 %

	
(Perutninska) krvavica
	
4,0 %

	
(Perutninski) cervelat
	
2,0 %

	
(Perutninska) mešana klobasa
	
2,0 %

	
(Perutninski) chorizo
	
1,5 %

	
(Perutninski) crépinette
	
2,0 %

	
(Perutninski) cordon bleu
	
3,5 %

	
(Perutninski) zrezek
	
1,0 %

	
(Perutninski) galantin
	
5,0 %

	
(Perutninski) gigolette
	
1,5 %

	
(Perutninska) noga
	
1,5 %

	
(Perutninska) šunka
	
3,0 %

	
(Perutninska) hrenovka
	
2,0 %

	
(Perutninski) lardon
	
1,5 %

	
(Perutninski) merguez
	
2,0 %

	
Odrezki
	
5,0 %

	
(Perutninska) mortadela
	
4,0 %

	
(Perutninski) medaljoni
	
3,5 %

	
(Perutninska) pašteta (ali terrine)
	
5,0 %

	
(Perutninski) paupiette
	
2,0 %

	
(Perutninska) klobasa
	
2,0 %

	
(Perutninski) saucisson
	
2,0 %

	
(Perutninski) tournedos
	
1,0 %

	
(Perutninski) dunajski zrezek
	
3,5 %



V. Imena, specifična za sektor jajc
	
Ime
	
Največja vsebnost rastlinskih beljakovin
(izražena kot suha snov)

	
Tekoče celo jajce/celo jajce v prahu
	
0,1 %

	
Tekoči jajčni rumenjak/jajčni rumenjak v prahu
	
0,1 %

	
Tekoči jajčni beljak/jajčni beljak v prahu
	
0,1 %

	
Omleta
	
0,1 %



29. junij 2022

Élisabeth Borne
v imenu predsednika vlade:

minister za gospodarstvo, finance ter industrijsko in digitalno suverenost,
Bruno Le Maire

minister za kmetijstvo in prehransko suverenost,
Marc Fesneau

